
USER’S MANUAL
MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES PACKAGED AIR CONDITIONER

This air-conditioner complies with EMC Directive 2004/108/EC 
(replaced by 2014/30/EU on 20/4/2016), LV Directive 2006/95/
EC (replaced by 2014/35/EU on 20/4/2016).
CE marking is applicable to the area of 50 Hz power supply.

Ce climatiseur est conforme à la directive CEM 2004/108/CE 
(remplacée par la directive 2014/30/UE le 20/04/2016) et à la 
directive basse tension 2006/95/CE (remplacée par la directive 
2014/35/UE le 20/04/2016).
La marque CE s’applique aux régions alimentées en courant 
de 50 Hz.

Dieses Klimagerät erfüllt die Richtlinien zur elektromagnetischen 
Verträglichkeit 2004/108/EC (ersetzt durch 2014/30/EU am 
20/4/2016) und die Niederspannungsrichtlinien 2006/95/EC 
(ersetzt durch 2014/35/EU am 20/4/2016).
Die CE-Marke gilt für Bereiche mit einer Netzstromversorgung 
von 50 Hz.

Questo condizionatore d’aria è conforme alla Direttiva EMC 
2004/108/CE (sostituita dalla Direttiva 2014/30/UE il 20/4/2016) 
e alla Direttiva LV 2006/95/CE (sostituita dalla Direttiva 2014/35/
UE il 20/4/2016).
Il marchio CE è applicabile alla fascia di alimentazione 50 Hz.

Deze airconditioner voldoet aan EMC-Richtlijn 2004/108/
EC (vervangen door 2014/30/EU op 20/4/2016), LV-Richtlijn 
2006/95/EC (vervangen door 2014/35/EU op 20/4/2016).
CE-markering is van toepassing op het gebied met een net-
stroom van  50 Hz.

Este equipo de aire acondicionado cumple con la Directiva de 
Compatibilidad Electromagnética: 2004/108/CE (reemplazada 
por la Directiva 2014/30/EU el 20/4/2016), y con la Directiva de 
Baja Tensión 2006/95/CE (reemplazada por la Directiva 2014/35/
EU el 20/4/2016).
La indicación CE sólo corresponde al área de suministro 
eléctrico de 50 Hz.

Este aparelho de ar condicionado está em conformidade com 
a Directiva EMC 2004/108/CE (substituída pela 2014/30/UE 
a 20/4/2016) e a Directiva LV 2006/95/CE (substituída pela 
2014/35/UE a 20/4/2016).
A marca CE aplica-se à zona de fornecimento de energia a 
50 Hz.

Το συγκεκριμένο κλιματιστικό συμμορφώνεται προς την Οδηγία 
2004/108/ΕΚ περί ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας (η οποία 
αντικαταστάθηκε από την Οδηγία 2014/30/ΕΕ στις 20/4/2016) 
και προς την οδηγία 2006/95/ΕΚ περί χαμηλής τάσης (η οποία 
αντικαταστάθηκε από την Οδηγία 2014/35/ΕΕ στις 20/4/2016).
Tο σήμα CE ισχύει μόνον σε περιοχές όπου η τροφοδοσία είναι 50 Hz.

Ceiling cassette -4 way- (FDT)
Ceiling cassette -4 way Compact (600x600mm)- (FDTC)
Ceiling cassette -2 way- (FDTW)
Ceiling cassette -1 way Compact- (FDTQ)
Ceiling cassette -1 way- (FDTS)
Duct connected -High static pressure- (FDU)
Duct connected -Middle static pressure- (FDUM)
Ceiling suspended (FDE)
Wall mounted (FDK)
Floor standing -2 way- (FDFW)
Floor standing (with casing) (FDFL)
Floor standing (without casing) (FDFU)
Duct connected (Ultra thin) -Low static pressure- (FDQS)
Duct connected -Low static pressure- (FDUT)
Duct connected -Compact&Flexible- (FDUH)
Duct connected -High static pressure outdoor air processing unit (FDU -F)

USER’S MANUAL ENGLISH

MANUEL DE L’UTILISATEUR

ANWENDERHANDBUCH DEUTSCH

ISTRUZIONI PER L’USO ITALIANO

MANUAL DEL PROPIETARIO ESPAÑOL

GEBRUIKERSHANDLEIDING NEDERLANDS

ОΔНГІЕΣ ХРНΣНΣ

MANUAL DO UTILIZADOR PORTUGUÊS

ЕΛΛΗNIKA

РУССКИЙ

FRANÇAIS

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ U 

KULLANIM KILAVUZU TÜRKÇE

<WIRED REMOTE CONTROL>
RC-E5

<eco touch REMOTE CONTROL>
RC-EX series 

<WIRELESS REMOTE CONTROL>

Please refer to the manual provided with eco touch REMOTE 

CONTROL

S'il vous plaît se référer à la documentation fournie avec la 

eco touch télécommande

Bitte beachten Sie die Dokumentation, die mit der eco touch 

Fernbedienung kam

Si prega di fare riferimento alla documentazione fornita con il 

eco touch telecomando

Por favor, consulte la documentación que viene con el eco 

touch mando a distancia

Raadpleeg de documentatie die bij de eco touch afstandsbe-

diening

Por favor, consulte a documentação que veio com o eco 

touch controle remoto

Ανατρέξτε στην τεκμηρίωση που συνόδευε το eco touch 
τηλεχειριστήριο

Пожалуйста, обратитесь к документации, поставляемой 
с eco touch дистанционным управлением

eco touch uzaktan kumanda ile birlikte gelen belgelere bakın

ORIGINAL INSTRUCTIONS

This air-conditioner complies with following directive.
Machinery 2006/42/EC
Low Voltage 2014/35/EU
EMC 2014/30/EU
Pressure Equipment 2014/68/EU
RoHS 2011/65/EU
Ecodesign 2009/125/EC
CE marking is applicable to the area of 50 Hz power supply.

Ce climatiseur est conforme aux directives suivantes.
Machines 2006/42/CE
Basse tension 2014/35/UE
CEM 2014/30/UE
Équipements sous pression 2014/68/UE
RoHS 2011/65/UE
Écoconception 2009/125/CE
La marque CE s’applique aux régions alimentées en courant 
de 50 Hz.

Diese Klimaanlage erfüllt die folgende Richtlinie.
Maschinen 2006/42/EC
Niederspannung 2014/35/EU
EMV 2014/30/EU
Druckgeräte 2014/68/EU
RoHS 2011/65/EU
Ökodesign 2009/125/EC
Die CE-Marke gilt für Bereiche mit einer Netzstromversorgung 
von 50 Hz.

Questo condizionatore d’aria è conforme alla seguente direttiva.
Macchinario 2006/42/CE
Bassa tensione 2014/35/UE
EMC 2014/30/UE
Apparecchiature a pressione 2014/68/UE
RoHS 2011/65/UE
Ecodesign 2009/125/CE
Il marchio CE è applicabile alla fascia di alimentazione 50 Hz.

Deze airconditioner voldoet aan de volgende richtlijn.
Machine 2006/42/EC
Laagspanning 2014/35/EU
EMC 2014/30/EU
Drukapparatuur 2014/68/EU
RoHS 2011/65/EU
Ecodesign 2009/125/EC
CE-markering is van toepassing op het gebied met een net-
stroom van 50 Hz.

Este aire acondicionado cumple con la siguiente directiva.
Máquinas 2006/42/CE
Baja tensión 2014/35/UE
EMC 2014/30/UE
Equipos a presión 2014/68/UE
RoHS 2011/65/UE
Ecodiseño 2009/125/CE
La indicación CE sólo corresponde al área de suministro 
eléctrico de 50 Hz.

Este ar condicionado está em conformidade com as seguintes directivas.
Máquinas 2006/42/CE
Baixa tensão 2014/35/UE
EMC 2014/30/UE
Equipamentos sob pressão 2014/68/UE
RoHS 2011/65/UE
Concessão ecológica 2009/125/CE
A marca CE aplica-se à zona de fornecimento de energia a 
50 Hz.

Το συγκεκριμένο κλιματιστικό συμμορφώνεται προς καθεμιά από 
τις οδηγίες που ακολουθούν.
2006/42/ΕΚ περί μηχανημάτων
2014/35/ΕΕ περί χαμηλής τάσης
2014/30/ΕΕ περί ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας (EMC)
2014/68/ΕΕ περί εξοπλισμού υπό πίεση
2011/65/ΕΕ RoHS
2009/125/ΕΚ περί οικολογικού σχεδιασμού
Tο σήμα CE ισχύει μόνον σε περιοχές όπου η τροφοδοσία είναι 50 Hz.
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Благодарим вас за приобретение этого автономной системы кондиционирования воздуха, 
произведенной компанией Mitsubishi Heavy Industries. Прежде чем воспользоваться 
изделием, пожалуйста внимательно прочтите данное руководство, используйте изделие 
в соответствии с инструкциями данного руководства. После того как вы прочтете 
руководство, сохраните его вместе с гарантийным сертификатом в надежном месте. 
Оно поможет вам, если у вас возникнут вопросы или вы столкнетесь с какими-либо 
проблемами. 

В этом устройстве имеются фторсодержащие парниковые газы.
Не допускайте выброса в атмосферу R410A: R410A является фторированным 
парниковым газом с потенциалом глобального потепления - ПГЛ (Global Warming 
Potential - GWP) = 2088. Обратитесь к шильдику на наружном блоке, чтобы узнать 
вес фторированных парниковых газов и СО2 эквивалента.
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 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

РУССКИЙ

Излучаемый каждым внутренним и наружным модулем уровень звукового давления 
составляет менее 70 дБ (А).

  МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
ПРИ УСТАНОВКЕ

 ОПАСНО
Установку обязательно 
должен производить дилер 
или специалист.
Если вы установили устройство 
самостоятельно, и оно установлено 
неправильно, то вследствие 
падения устройства возможны 
утечки воды, поражение 
электрическим током, пожар или 
травмы.

  Пожалуйста, прочтите раздел 
“МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ”, 
прежде чем приступить к 
использованию данного 
изделия, используйте это 
устройство должным образом в 
соответствии с инструкциями.

  Приведенные здесь 
предупреждения 
классифицируются с помощью 
обозначений  “  ОПАСНО” и 
“  ОСТОРОЖНО”. 
Предупреждения “  ОПАСНО” 
описывают потенциально 
опасные ситуации с возможными 
серьезными последствиями 
в результате неправильного 
обращения с изделием, такими 
как смерть и тяжелые травмы. 
Учтите однако, что в зависимости 
от ситуации, в условиях, которые 
перечислены в разделах 
“  ОСТОРОЖНО”, также 
возможны серьезные последствия. 
Как предупреждения, так и 
предостережения дают вам 
важные сведения по безопасности; 
пожалуйста, обязательно примите 
их во внимание.

  Символы, используемые на 
протяжении всего основного 
текста данного руководства 
имеют следующий смысл.

Знаки  обозначают 
опасность, аварийные 
ситуации и предупреждения. 
В треугольник помещен 
соответствующий символ 
предупреждения. Знак слева 
означает “Опасность удара”.

Знаки  обозначают 
запрещенные действия. 
В окружность или рядом 
помещен соответствующий 
символ предупреждения.
 Знаки  обозначают 
обязательные действия или 
инструкции. В окружность 
помещен соответствующий 
символ предупреждения. 
Знак слева означает 
“Необходимость заземления”.

  После того как вы прочтете 
данное руководство, поместите 
его на хранение в такое место, 
чтобы к нему в любой момент 
могли обратиться другие 
пользователи. Если система 
передается в пользование 
новому хозяину, не забудьте 
передать ему это руководство. 
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  .
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охлаждение

отопление

установленная 
температура в 
помещении*
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      (  FDT, FDTC, FDE, FDK, FDFW)<     >

Дисплей в режиме 
автопокачивания

Дисплей, когда 
положение жалюзи 
фиксировано
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“Heating/Defrost”,    
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  “    ”  “ /
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“ ”  “ ”
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 .
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  .
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    , 

     
.

“ ” “ ” 

(  )
(   2  

 )

время световой

Номер кондиционера

1   AIR CON No.
    AIR CON 

No.

2   .
AIR  CON No .     

     
 .

  ,   
    .

3    .
    

 AIR CON.

1 2

  ERROR,     

       
  .

        
    .
       

     .

1   AIR CON No.
  AIR CON No.

2   .
AIR CON No.    

   .  , 
  ,  

 .
  ,   
    .

3    .
    

 AIR CON.

   -    AIR CON  .
   ,    .

     
 .

•          
  ,       

   .
     ,    

 .

      
   AIR CON No.    

  AIR CON    ,   
 .

1   AIR CON No.
    
 A IR  CON No .   

  AIR CON  
 .   
 . 

2   .
AIR CON No.    

    . 
 ,     

 ,    
  .

  ,   
    

.

3    .
   .

1 2

 
• AIR CON No.      

      .
•    “AIR CON No.” “ ” “ ” “ON/OFF”  

.

1 2

    
         

      , 
     30   

  “ ”.
      , 

   ,    
. , ,    

.

 

       
 “ ” , 

     
   

,    ,   
 .

  . ☞ . . 16.
    “FILTER 

CLEANING”.     
      

,   .  
    

.
 

1    RESET.
   

   “FILTER 
CLEANING” .

1

     
     ,   

     
 .     

,      . 
    ,    .

 
   

   •      -        .
Дисплей воздушного потока AIR FLOW
Показывает состояние качающихся жалюзи. ☞См. стр. 15

Дисплей режима работы OPERATION MODE
Показывает текущий режим с помощью     .

Дисплей установки времени таймера включения ON TIMER
Указывает время установки таймера включения ON-TIMER.
Ничего не показывает, если таймер включения ON-TIMER 
не установлен. ☞См. стр. 14

Кнопка скорости вентилятора FAN SPEED 
Каждый раз при нажатии этой кнопки происходит 
переключение режима, как показано ниже.

HI   MED   LO

Дисплей таймера включения ON-TIMER
Показывает, что установлен таймер включения ON-TIMER. 
☞См. стр. 14

Дисплей температуры в
помещении ROOM* TEMP
Показывает установленную температуру.

Дисплей фильтра FILTER
Отображает               в течение двух секунд после 
нажатия кнопки FILTER.
Дисплей таймера отключения OFF-TIMER
Отображает                     после установки таймера 
отключения. ☞См. стр. 14

Кнопка выбора режима работы OPERATION MODE
Каждый раз при нажатии этой кнопки происходит 
переключение дисплея,        как показано ниже

Кнопка установки температуры/времени 
ROOM* TEMP/TIME SETTING
Задайте температуру в помещении, нажимая кнопку    
           или           .
Служит также для установки времени.

Дисплей скорости вентилятора FAN SPEED
Отображает выбранную скорость обдува.

Кнопка фильтра FILTER

Кнопка управления потоком AIR FLOW
Используется для включения покачивания жалюзи. 
☞См. стр. 15

Кнопка включения/отключения ON/OFF
Если нажать эту кнопку один раз, кондиционер 
запустится, если нажать ее снова, кондиционер 
остановится.

Передающий диод
Служит для передачи сигналов кондиционеру.

Дисплей установки времени таймера отключения OFF TIMER
Дисплей установки времени таймера отключения OFF TIMER 
Показывает текущее время, когда время срабатывания таймера 
отключения OFF-TIMER не задано. ☞См. стр. 14

Используется для сброса (отключения) знака фильтра.
Нажмите эту кнопку только после завершения чистки фильтра.

В
ы

бо
р 

ре
ж

им
а 

ра
бо

ты
В

ы
бо

р 
ин

ди
ка

ци
и

(AUTO)        (COOL)        (HEAT)     
             (FAN)         (DRY) 

Выключатель сброса ACL
Используется для сброса микрокомпьютера.

Кнопка отмены таймера TIMER CANCEL
Используется для отмены установок таймера 
TIMER SETTINGS.

Выключатель установки времени TIME SET UP
Задает текущее время. ☞См. стр. 14

Кнопка таймера включения ON TIMER
Активирует таймер включения ON TIMER.  ☞См. стр. 14
Кнопка таймера отключения OFF TIMER
Активирует таймер отключения OFF TIMER.  ☞См. стр. 14
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 ,     
.

      
    .
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  ,     .

 
       

.
• ,         
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     .
       

        , 
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     .
       

  .
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.
     .
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,      . . “  

  backup”  . 15.

     

 

1  . 
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 .

 (R03 2 )

3  .
4   .

  ☞ . . 14.
    

 -  , 
  

 
RESET  

 
 

  . .

     
    

“Radio Interference Prevention Setting”, 
      

   . 
    

 .

    .   .
•    AIR CON    .
•        .

    
 

   
.   

 ACL  ,  
  AIR FLOW  , 

  ,  
  AIR FLOW  .

 
•      

 .
•    

    
   , 

   .
•    

   6  12 
.  (    

.)

  ,     
,     .    

  . 14.
 (   ,       – 

     )

Обратите 
внимание на 
метки     и

•    
  .    

     
 .

•      
    

  .

       <    >

   
   , ,   

,    .
     1   

  5 ,   .

     
 ,    ACL.

      
 KX (  KXR).     

   ,   
     .

   MODE ,    
 ACL ,     MODE ,

     ,  
     .

       
   ,     

 (   ).  ,  
       

,    .

    

  FDU-F
       
    ,    ON/OFF.

  FDU-F
        

   ,    ON/OFF.

PSA012B820B_RU.indd   13PSA012B820B_RU.indd   13 2016/08/19   14:01:522016/08/19   14:01:52



14

   –    <     >

1    ON.
      .

2      ,     8:00 .
          10 .

3    ON .
•         

,  .
(    60 )

   TIMER/CHECK   . 
(    )

•  8:00     TIMER/CHECK   
  .1·3

2

    .

     ,  
 ,   

       
  .

[ ]       8:00 

 
•    CANCEL   

        
 . (     ,   
 .)

•    ON/OFF   
        
 .  .

   
   OFF  ON,    

.

 
           .

    
   ,    ,        .  
             .

1   .
   ON       .
   ON .

2   .
   OFF       .
   OFF .

  ON TIMER,   OFF TIMER.    
      .

 
( ) ( )

21

   –   

2·4

3

1

    . [ ]       09:00  

 
•   ,    TIMER    .
•    TIMER,   ON/OFF    ,  TIMER    

TIMER .
  

  OFF TIMER,    .

  
•   ,    TIMER    

.
•    TIMER,   ON/OFF   

 ,  TIMER    TIMER .
  

  ON TIMER,    .

   
•    /            

. (         )    
(         ;      

  -    ).
•           .

  <     >

4

1
5

3
2

AUTO
COOL
HEAT
DRY
FAN

    
  

COOL ...............26 - 28°C
DRY ..................21 - 24°C
HEAT ................22 - 24°C
FAN...................  TEMP  

•    ,   
 . 

•       
    (  , 

 ,  , 
),    1,  

   .  
    

  

     

1   TIME SET UP.
       . .

  ,     
.

2      ,     
8:00 .

 : AM   : PM
         1 .

•        ,    , 
      .

•  ,    60     ,  
        3.

3   TIME SET UP.
       

 ,  .

1·3

2

    .      .

 [ ]  8:00  (AM)

 

1    .
     ( ) 
,    .

      
  .

2     MODE.
     ,     

.
         .

 
(AUTO)*        (COOL)        (HEAT)     
             (FAN)         (DRY) 

(         
  KXR.     

   KX.        
  .) ☞ . . 13

3   TEMP.
   ,      .*

*  FDU-F
      

     , 
   ON/OFF.

4   FAN SPEED.
 HI  MED  LO— FAN SPEED    .

5   AIR FLOW.
  AIR FLOW   ☞ . . 15

  AUTO  ............
 ,   ...

  .............................

      

 

1   ON/OFF,   .
  .

     ,   .
2    OFF.

      .

3      ,     09:00 .
          10 .

4    OFF.
•         

,  . (    60 )
   TIMER/CHECK   . 

(    )
•  09:00     TIMER/CHECK   

 .

PSA012B820B_RU.indd   14PSA012B820B_RU.indd   14 2016/08/19   14:01:552016/08/19   14:01:55



15

   
  AIR FLOW,       

,     .
•             

 .

       ,  
   .

,     . (      
    )

       
  “heat preparation”,   

   . (    
     )

          
         

 .

Рекомендуемое направления потока
 (когда жалюзи фиксированы)

A

B

C

D

COOL
DRY

AUTO

HEAT

    
  AIR FLOW,   .

•          
    .

 
       

    .     
.

    

непрерывное 
перемещение отображения

     <     >

горизонтальное положение

    
. . 12.

  
       .      

  . (  FDE)

   ,   <     >
    (FDE)

     TIMER/CHECK ( )   (                         )
 .

•       timer/check   (   0,5 ,   0,5 
)  .

•          .
•      .
•      ,          

  BACKUP.

,        “     ”, “  ”, “  
”, “  ”  . .

1   ON/OFF,      .

 
   FDTW, FDK  FDFW      .

 0,5 ,
  0,5 

     TIMER/CHECK ( )   (                       )
 .  

  ☞ . . 16.
•      120 ,   /  ( )   (  

 2 ,   1 ).
•      FILTER    ,     . (   

       )

 2 ,
  1 

 
         .

      .

    -4  - (FDT)
    -4 ,  

(600  600 ) - (FDTC)

 
         .

TIMER
CHECK RUN

    (FDE)

   - 2  (  FDTW-KXE6F)   -2  - (FDFW)

   Timer/
check ( / )

   Timer/check 
( / )

  

  
Timer/check ( /

)

 
 FDTW, FDK  FDFW   “check1” / “check2”   .

     ,     check1  ,  check2 -  .

  (FDK)

RUN TIMER/CHECK CHECK1   CHECK2

    Timer/check 
( / )

CHECK1

CHECK2 TIMER/CHECK RUN

点検LED

  
Timer/check ( /

)

  

PSA012B820B_RU.indd   15PSA012B820B_RU.indd   15 2016/08/19   14:01:582016/08/19   14:01:58



16

  
   

  ,     .
        .

     ,       .
  ,          .

        .
      ,      .
       .

      .

 
         .

<   >
1.      (2 )   

 (  1),  ,   
.
  ,   .

<   >
1.    (  2)    (  

2)     .    
   (3),     .

<   >
1.   ,       

  .      
( ,    4).

2.       
,     .

<   >
1.        (  

       4 ).
2.  ,      (2 ) 

  .   .

      
 .

      
 -    

 .

    .
     .

      
,  

   .
      .

•     /
   BACKUP

  ,      ,       
BACKUP,     .

TIMER
CHECK RUN

Кнопка Backup

   -4  - (FDT)

Кнопка Backup

    (FDE)
  -4 ,  (600  600 ) - (FDTC)

   -4  - (FDT)

Фиксатор

�

Отверстия 
для защелок

Направление закрывания

Держатель

Решетка
Держатель

Крючок

Фильтр

′′

ДержательРама фильтра

1 с обеих сторон

ON/OFF  
  backup        .

 .
  ,   .

OPERATION MODE ............AUTO FAN SPEED ..............................HI
TIMER .................................   SET TEMP .................................23°C
AUTO SWING .....................STOP (HORIZONTAL)

SETTING

 FDE/FDT/FDTC/FDL/FDFW

  (FDK)

 Backup

• FDK22-56

ON
OFF

 Backup

• FDK71

  -2  - (FDFW)

 Backup

 

   -2  - (FDTW)

1.       (   A) .

2.       A.

3.       B   .

4.       ,   
 .

    B .

    A.
    A.

 B        A

 
FDTW 28 - 71     6 .
FDTW 90-140     10 . 

     .

PSA012B792B_C_RU.indd   16PSA012B792B_C_RU.indd   16 2016/08/19   14:26:462016/08/19   14:26:46



17

  

      ,    
.

  ,      
.

    (FDE)

1.      (   ) 
   .

2.    ,   ,  
   ,    .

     ,    
  ,    .

 

   
(    )

   
(    )

•  ,      . 
   ,   , 

   ,  
   ,      .

•   .
     
,    .

•        .
•  /  .

•    ,   
      /

 .
•   .   ,   

   .
•     

 6   ,   .

1  .     ,   
    .

    ,    
       (  30°C), 

        
.

2      ,    
     RESET.

 
•           

  .      
 . 

•      .   
   .

1.        ( )  
  .

2.    .

3.    .

4.     ,      
        

.

5.      ,   
     ,  

   .

   -4 ,  (600  600 ) - (FDTC)

Подвесы

Фиксатор

Подвесы

Воздушный
фильтр

защелки

защелки

   -1 ,  - (FDTQ)

1.       
(  )   .

2.   ,         
 ,       .

 

 

1.       
(  )   .

2.   ,         
 ,       .

   -1  - (FDTS)

 

 

  (FDK)

1.    .
        

       
.  ,     60°. 

2.     , 
    . 

 ysq  –    – (FDU)
   –    – (FDU )
   –    – (FDUH)
   -         (FDU-F)
   –    – (FDUT)

  (  ) (FDFL)

        
  .   (  ) (FDFU)

      .

  -2  - (FDFW)

 <      >
  

       
       ,  

      15°.
  

      ,  
     .

 <      >
  

      
      , 

      .
  

   ,   
 ,  ,    , 

  .

 <     >
  

1.   ,   
.

2.       , 
,  ,  ,   
 .

  
1.      ,  

   ,    .
2.   .

PSA012B820B_RU.indd   17PSA012B820B_RU.indd   17 2016/08/19   14:01:592016/08/19   14:01:59



18

 

   

•  
                

 .
•  

  ,      ,         
.      .    ,      

,   .       /      
“heating defrost”.

•     
           .    

    , ,   .
• ,       

,    ,        ,     
     .       .

•          
           ,    

.     ,      .

“  (PREPARATION OF HEATING)”            .
     run/check        .

             .
•    

    ,       ,     
        . ,   ,    

     .
•     (   )

       ,       
(   /  )  5 - 10       . 

         .

,   “  (PREPARATION OF HEATING)”

 
         ,       

.    .
    

•                 
    ,            . 

        ,         .
• ,             .

1    .         .     
          .     

   .            “holiday cancel”.
2      .

 
    ,      . (    

,   ,         .  ,  3 
       .)

  <     >

   
      .

     
.

    ,    
         .

     
   
 .

      ,    
 .

   
,    
.

         
    ,     

  ,     . . 

   
 (   
 ).

       ,  
         .     . . 19

   
   

  ,   
    

     
  -

 . 

 ,         
,         
,        .

    
   
    
 “central control”   

  .

    “central controlling”  “center”?
         . . 

    .

☞

☞

  
       .

   
    

?
    

 ?
   

 
 ?

.  
  

    
 .

     
     

  ? 
(  )

    
?

    
   

 (   
)?

  
 

  
 

,  
   

.

  -
 , 

  
   
?

•     
    

?
•     

 -
  

?
•     

  ?

    
    

   ?
  ☞ . . 18

      

                 
,      .

•    ,     .
•    /   .
•     ,  ,    
•     .

      .

     

   
    
 .

           ,  /
 .       .

  
    

   
 .

    ,        
.

,   
   

.

       ,      
   ,  /  .

    
   

 .

      ,     ,   
   , ,  .      ,   

.
   

   
 .

            
 .      .

  
   

    
 .

        40 ,    
   .

     ,    .
  

    
   

.

              
,   ,     ON/OFF,   “operation”.  
 ,      (     ).

    
  .  

   .

           
/       ,    .

  
,    

     .

        . 
   .       , 

  “PREPARATION OF HEATING”.

     
    .

          ,   
      .

  
  ,  

  .

        .  
             

   .       
.

     ,    .    
wi  /   .

    
   .

(    FDFW)

   73%         
   .         

         .

    
 (    

  KXR).

            
  KXR,      . (     

    ,     .)

  , 
    

    
(    /

    
  KXR). 

               
,      3 . 

ON

OFF

PSA012B820B_RU.indd   18PSA012B820B_RU.indd   18 2016/08/19   14:02:002016/08/19   14:02:00



19

    .     “ ”,   ,    
,       .    “ ”    

.

1   ON/OFF
2    TEMP
3   LOUVER
4   MODE
5   FAN SPEED
6   TIMER

        <    >

      , ,    .
    ,     .

      ?
  -  ?  ,          .

 ,  /        .

 

           -     . 
      3          .      

    .      ,     
,        . (  ).

 ,     

   :         ,  
    . 

      ,   ,    
/  . ,        ,   .

  :   
          ,      . 

  ,    . 
  :        .

   ,    . 
              “    

”.
       ?
      ?
•    ,     ?
•             ?
•       ,   ?

 

 

 

 

  

21 - 32°C
     

21°C     -  
 

 
27°C  

   

 -5 - 43°C

-10 - 21°C
   , 

    
  .

  

 80%  
       
       

.

   
,       .       ,    

     .

( )      . ,   .

 

   

-10 ~ 24°C,  

20 ~ 40°C (32°C,  ),  

 FDU-F

PSA012B820B_RU.indd   19PSA012B820B_RU.indd   19 2016/08/19   14:02:012016/08/19   14:02:01



20

          
          

   (  ),      
    .     

 ,      , 
         

.       
     "  ",   

            
     "  ".  

       
 ,        

.         
      

        -  .

 1)     , 
         

  .     
     

  .      
     

 .

 2)  ,   *,  
   10     2500     

       . 
       . 

         
   .

 3)    ,   
  ,  ,      

.

 4)       .   , 
         
  .     

       
.

[         ]
*    "   "  "   "           .         , ,   .

   *

    < >   
 

( /  
)

-  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

 

 
 (  

)

-        -     ,   -   ,   

 
 

 

8  

/
 

-       
-     

 -       -        
-  ,   . .     8 

,   
 . .

-       
 

-       

 -        
 

-     , 
    

-   
8  

 -         
  

-      -      10 

 
 

-        -     
-      

-    
-    

 
. 4 5  

 
-       
-         

 
 

-     
-       

-       
-        

  

 
 

 

13 

 -  
-   

  
500  mega

-     
-    1 M   

-      ,  
-   1 M   ,  20 000 

-     -     -   15 000  

 
 

-  ,  500  mega,  
 

-    1 M   ,  
   

- ,    1 M   20 000 

 
 

 
-        

  
-       

 -      

-     ,    

-   ,  

-        
   

8  

 
-  
-          

   
-  

 
 

500  mega

-    
-      

-    1 M   

-     
-       

- ,    1 M   

20 000 

 
   

-  ,  500  mega,  -    1 M   ,  
    

- ,    1 M   
20 000 

 -  - -    -      20 000 

 
 

 -       -   
 

-  

 

 

-      

-    

-       

-       
5 

 
-   

  
-  ,      

-      

 

 

-      , 
   

-        
   

-        
 

-        
 

20 000 

 
 

-  
-    -  (   

)

 
    

 

-    
-       

- ,   
20 000 

 
, 

 
 

  . .

-     
 ,  

   . .
- ,  

500  mega

   
  

-    1 M   

-       

- ,    1 M   

20 000 

 
  

(  
)

-    
-  ,   

500  mega
,  

-    1 M   
-      

-      
-     

-       
- ,    1 M   
-        

 
25 000 

 
 

-   -       
 

-    
10 

 
 

-   ,  , , 
 

,  -      

-       

-       
5 

  -      - -    , 
  

-       
  25 000 

 
:         
:            

 .
:    (  )

:    
 :    

PSA012B820B_RU.indd   20PSA012B820B_RU.indd   20 2016/08/19   14:02:012016/08/19   14:02:01



21

   *

    < >   
 

( /  
)

-  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

 

  . .
-       
-        

 -     , ,   . . -   
-    , ,   

.

 
 

 

8  

,    . .
-       

 
-       

 -        
 

-     , 
    

-   
8  

 -         
  

-      -      10 

 
 

 
-       
-         

 
 

-     
-       

-       
-        

  
10 

 -  
-   

  
500  mega

-     
-    1 M   

-      ,  
-   1 M   ,  20 000 

-     -     -   15 000  

 
 

-      ,    
  

-    (     
   )

-     

 , 
    

 
500  mega

,  

-       

-    1 M   

-     

-    

- ,    1 M   

- .   

20 000 

 
-       -   

 
-  

 

 

-      

-    

-       

-       
5 

 
-   

  
-  ,      

-      

 

 

-      , 
   

-        
   

-        
 

-        
 

20 000 

 
 

-  
-    -  (   

)

 
    

 

-    
-       

- ,   
20 000 

 
,  

   . .

-     
 ,  

   . .
- ,  

500  mega

   
  

-    1 M   

-       

- ,    1 M   

20 000 

  . . -  ,   . .  -     -     20 000 

 

(  
)

 
 

-  ,  ,    . . -      
-  ,     

- ,       
 25 000 

 -    (   )  -       -  ,      
 15 000 

 1)     , 
         

  .     
     

  .      
     

 .

 2)  ,   *,  
   10     2500     

       . 
       . 

         
   .

 3)    ,   
  ,  ,      

.

 
:         
:            

 .
:    (  )

:    
 :    

[          ]
*    "   "  "   "           .         , ,   .

PSA012B820B_RU.indd   21PSA012B820B_RU.indd   21 2016/08/19   14:02:012016/08/19   14:02:01



22

 1)     , 
         

  .     
     

  .      
     

 .

 2)  ,   *,  
   10     2500     

       . 
       . 

         
   .

 3)    ,   
  ,  ,      

.

 
:         
:            

 .
:    (  )

:    
 :    

   *

    < >   
 

( /  
)

-  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

 
  

 
-  
-   
-   

500  mega
 

-    
-    1 M   
-    

- ,    
- ,    1 M   

 
 

 

8  

 -  
-  ,  500  mega,  

-    
-    1 M   ,  

    

- ,    
- ,    1 M   20 000 

 (  
)

-    

-  ,   

500  mega

,  

-    1 M   

-      

-       
- ,    1 M   
-        

 25 000 

 -   ( )  -       -   ,     

 -      
-   

 
 , 

500  mega 

-        

-    1 M   

-   

- ,    1 M   
10  

 -    ,  ,  -    
-      

- ,  .
-     25 000 

 

(   
 . .)

-      

-         . .
-  ,   

 
 

-      

-      
-     

- ,       

-     
-    

25 000 

,  
-   ,  , , 

 
,  -      

-       

-       
5 

 
 . .

(   
 

, 
 

  
)

 

 
 

 
  . .

-  ,  

-   

 

 

-    

-      ,  
  

-       

-      ,    
  

25 000 

 
 

-   -       
 

-    10 

 -  ,  500  mega,  
 

-    1 M   ,  
   

- ,    1 M   
-     20 000 

-     -        -     10  

PSA012B820B_RU.indd   22PSA012B820B_RU.indd   22 2016/08/19   14:02:012016/08/19   14:02:01



MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES THERMAL SYSTEMS, LTD.
16-5 Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo, 108-8215, Japan

http://www.mhi-mth.co.jp/

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONING EUROPE, LTD.
7 Roundwood Avenue, Stockley Park, Uxbridge, Middlesex, UB11 1AX, United Kingdom

Tel : +44-20-7025-2750

Fax : +44-20-7025-2751

http ://www.mhiae.com

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES AIR-CONDITIONERS AUSTRALIA, PTY. LTD.
9C Commercial Road Kingsgrove NSW 2208 PO BOX 318 Kingsgrove NSW 1480

Tel : +61-2-8571-7977

Fax : +61-2-8571-7992

http ://www.mhiaa.com.au

MITSUBISHI HEAVY INDUSTRIES - MAHAJAK AIR CONDITIONERS CO., LTD.
220, Soi Chalongkrung 31,

Kwang Lamplatiew, Khet Lad Krabang, Bangkok 10520, Thailand

Tel : +66-2-326-0401

Fax : +66-2-326-0419

http ://www.maco.co.th/

PSA012B820D_cover.indd   4PSA012B820D_cover.indd   4 2016/11/19   14:07:062016/11/19   14:07:06


